
Slovak (slovenčina) Maltese (Malti)

Úvodné obrady Riti introduttivi

Znak kríža Sinjal tas-Salib

V mene Otca, Syna a Ducha

Svätého.

Fl-isem tal-Missier, u tal-Iben, u tal-

Ispirtu s-Santu.

Amen Amen

Pozdrav Tislijiet

Milosť nášho Pána Ježiša Krista, a

láska k Bohu, a spoločenstvo

Ducha Svätého Buďte s vami

všetkými.

Il-grazzja ta ’Sidna Ġesù Kristu, u l-

imħabba ta 'Alla, u t-tqarbin tal-

Ispirtu s-Santu Kun magħkom ilkoll.

A so svojím duchom. U bl-ispirtu tiegħek.

Pokánie Att penitenzjali

Bratia (bratia a sestry), uznáme

naše hriechy, A tak sa pripravte

na oslavu posvätných tajomstiev.

Ħutna (aħwa u aħwa), ejjew

nirrikonoxxu dnubietna, U għalhekk

nippreparaw lilna nfusna biex

niċċelebraw il-misteri sagri.

Priznávam Všemohúceho Boha A

pre teba, moji bratia a sestry, že

som veľmi zhrešil, V mojich

myšlienkach a podľa mojich slov,

v tom, čo som urobil, av tom, čo

som neurobil, Cez moju chybu,

Cez moju chybu, Prostredníctvom

mojej najťažšej chyby; Preto sa

pýtam požehnanej Mary, ktorá je

vždy Všetci anjeli a svätí, A ty,

moji bratia a sestry, modliť sa za

mňa k Pánovi, nášmu Bohu.

Nistqarr lil Alla li jista 'kollox U lilek,

ħuti, li jien dineb ħafna, fil-ħsibijiet

tiegħi u fi kliemi, F’dak li għamilt u

f’dak li naqas milli nagħmel,

Permezz tat-tort tiegħi, Permezz

tat-tort tiegħi, Permezz tal-iktar

tort gravi tiegħi; Għalhekk nitlob lil

Beatu Marija dejjem verġni, l-anġli

u l-qaddisin kollha, U int, ħuti, biex

nitolbu għalija lill-Mulej Alla

tagħna.

Nech je Všemohúci Boh, zmiluj sa

nad nami, Odpusť nám naše

hriechy, A priveďte nás do

večného života.

Jalla Alla li jista 'kollox ikollu ħniena

magħna, aħfrilna dnubietna, U

ġġibna għal ħajja eterna.

Amen Amen

Kyri Kyrie
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Pane zľutuj sa. Mulej, ħniena.

Pane zľutuj sa. Mulej, ħniena.

Kriste, zmiluj sa. Kristu, ħniena.

Kriste, zmiluj sa. Kristu, ħniena.

Pane zľutuj sa. Mulej, ħniena.

Pane zľutuj sa. Mulej, ħniena.

Gloria Gloria

Sláva Bohu na výsostiach, a na

zemi pokoj ľuďom dobrej vôle.

Chválime ťa, žehnáme ti,

zbožňujeme ťa, oslavujeme ťa,

ďakujeme ti za tvoju veľkú slávu,

Pane Bože, nebeský Kráľ, Ó Bože,

všemohúci Otče. Pane Ježišu

Kriste, Jednorodený Syn, Pane

Bože, Baránok Boží, Syn Otca,

snímaš hriechy sveta, zmiluj sa

nad nami; snímaš hriechy sveta,

prijmi našu modlitbu; sedíš po

pravici Otca, zmiluj sa nad nami.

Lebo ty jediný si Svätý, ty jediný

si Pán, ty jediný si Najvyšší, Ježiš

Kristus, s Duchom Svätým, v

sláve Boha Otca. Amen.

Glorja lil Alla fl-ogħla, u fuq l-art

paċi lin-nies ta’ rieda tajba.

Infaħħruk, aħna nberkuk, aħna

nadurak, aħna nigglorifikawk,

nagħtuk ħajr għall-glorja kbira

tiegħek, Mulej Alla, Sultan tas-

sema, O Alla, Missier li jista’ kollox.

Mulej Ġesù Kristu, Iben Waħdieni,

Mulej Alla, Ħaruf ta’ Alla, Bin il-

Missier, int tneħħi d-dnubiet tad-

dinja, ħniena minna; int tneħħi d-

dnubiet tad-dinja, rċievi t-talb

tagħna; int bilqiegħda fuq il-lemin

tal-Missier, ħniena minna. Għax int

biss il-Qaddis, int biss il-Mulej, int

waħdek l-Iktar Għoli, Ġesu Kristu,

bl-Ispirtu s-Santu, fil-glorja ta’ Alla

l-Missier. Amen.

Zberať Iġbor

Modlime sa. Ejjew nitolbu.

Amen. Amen.

Liturgia slova Liturġija tal-Kelma

Prvé čítanie L-ewwel qari

Slovo Pánovo. Il-kelma tal-Mulej.

Bohu vďaka. Grazzi lil Alla.

Zodpovedný žalm Salm Responsessial

Druhé čítanie It-tieni qari

Slovo Pánovo. Il-kelma tal-Mulej.
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Bohu vďaka. Grazzi lil Alla.

Evanjelium Vanġelu

Pán nech je s vami. Il-Mulej magħkom.

A so svojím duchom. U bl-ispirtu tiegħek.

Čítanie zo svätého evanjelia

podľa N.

Qari mill-Evanġelju mqaddes skont

N.

Sláva tebe, Pane Glorja lilek, Mulej

Evanjelium Pána. L-Evanġelju tal-Mulej.

Chvála ti, Pane Ježišu Kriste. Tifħir lilek, Mulej Ġesù Kristu.

Profesia viery Professjoni tal-fidi

Verím v jedného Boha, Otče

všemohúci, tvorca neba a zeme,

všetkých vecí viditeľných a

neviditeľných. Verím v jedného

Pána Ježiša Krista, jednorodený

Syn Boží, zrodený z Otca pred

všetkými vekmi. Boh od Boha,

Svetlo zo Svetla, pravý Boh od

pravého Boha, splodený, nie

stvorený, jednopodstatný s

Otcom; skrze neho všetko vzniklo.

Pre nás ľudí a pre našu spásu

zostúpil z neba, a Duchom

Svätým bola vtelená Panna Mária,

a stal sa človekom. Pre nás bol

ukrižovaný za vlády Pontského

Piláta, zomrel a bol pochovaný, a

vstal na tretí deň v súlade s

Písmom. Vystúpil do neba a sedí

po pravici Otca. Znova príde v

sláve súdiť živých i mŕtvych a

jeho kráľovstvu nebude konca.

Verím v Ducha Svätého, Pána,

darcu života, ktorý vychádza z

Otca a Syna, ktorý s Otcom a

Synom je uctievaný a oslavovaný,

ktorý hovoril skrze prorokov.

Nemmen f'Alla wieħed, il-Missier li

jista’ kollox, li għamel is-sema u l-

art, tal-affarijiet kollha viżibbli u

inviżibbli. Nemmen f’Mulej wieħed

Ġesù Kristu, l-Iben Waħdieni ta’

Alla, imwieled mill-Missier qabel

kull żmien. Alla minn Alla, Dawl

mid-Dawl, Alla veru minn Alla veru,

imnissel, mhux magħmul,

konsubstantial mal-Missier;

permezz tiegħu saru kollox.

Għalina l-irġiel u għas-salvazzjoni

tagħna niżel mis-sema, u bl-Ispirtu

s-Santu kien inkarnat tal-Verġni

Marija, u sar bniedem. Għal ġidna

ġie msallab taħt Ponzju Pilatu,

sofra l-mewt u ndifen, u qam fit-

tielet jum skond l-Iskrittura. Huwa

tela fis-sema u qiegħed bilqiegħda

fuq il-lemin tal-Missier. Hu jerġa’

jiġi fil-glorja biex jiġġudikaw il-

ħajjin u l-mejtin u s-saltna tiegħu

ma jkollhiex tmiem. Nemmen fl-

Ispirtu s-Santu, il-Mulej, dak li

jagħti l-ħajja, li jipproċedi mill-

Missier u mill-Iben, li mal-Missier u

l-Iben huwa adorat u glorifikat, li
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Verím v jednu, svätú, katolícku a

apoštolskú Cirkev. Vyznávam

jeden krst na odpustenie hriechov

a teším sa na vzkriesenie mŕtvych

a život budúceho sveta. Amen.

tkellem permezz tal-profeti.

Nemmen fi Knisja waħda, qaddisa,

kattolika u appostolika. Nistqarr

Magħmudija waħda għall-maħfra

tad-dnubiet u nistenna bil-ħerqa l-

qawmien tal-mejtin u l-ħajja tad-

dinja li ġejja. Amen.

Homíliu Omelija

Univerzálna modlitba Talb universali

Modlime sa k Pánovi. Nitolbu lill-Mulej.

Pane, vypočuj našu modlitbu. Mulej, isma’ t-talb tagħna.

Liturgia Eucharistie Liturġija tal-Ewkaristija

Ofertorium Offertorju

Nech je zvelebený Boh na veky. Imbierek Alla għal dejjem.

Modlite sa, bratia (bratia a

sestry), že moja a tvoja obeť

môže byť Bohu prijateľný,

všemohúceho Otca.

Itolbu, ħuti (aħwa), dak is-

sagrifiċċju tiegħi u tiegħek jista’

jkun aċċettabbli għal Alla, il-Missier

li jista’ kollox.

Nech Pán prijme obeť z tvojich rúk

na chválu a slávu jeho mena, pre

naše dobro a dobro celej jeho

svätej Cirkvi.

Jalla l-Mulej jaċċetta s-sagrifiċċju

f’idejk għat-tifħir u l-glorja ta’ ismu,

għall-ġid tagħna u l-ġid tal-Knisja

qaddisa kollha tiegħu.

Amen. Amen.

Eucharistická modlitba Talba Ewkaristika

Pán nech je s vami. Il-Mulej magħkom.

A so svojím duchom. U bl-ispirtu tiegħek.

Pozdvihnite svoje srdcia. Erfgħu qlubkom.

Zdvíhame ich k Pánovi. Ngħolluhom lejn il-Mulej.

Vzdávajme vďaky Pánovi, nášmu

Bohu.

Ejjew inroddu ħajr lill-Mulej Alla

tagħna.

Je to správne a spravodlivé. Huwa dritt u ġust.

Svätý, svätý, svätý Pán Boh

zástupov. Nebo a zem sú plné

tvojej slávy. Hosanna na

výsostiach. Požehnaný, ktorý

Qaddis, Qaddis, Qaddis Mulej Alla

tal-eżerċti. Is-sema u l-art huma

mimlija bil-glorja tiegħek. Hosanna

fl-ogħla. Imbierek min jiġi f’isem il-

Mulej. Hosanna fl-ogħla.
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prichádza v mene Pánovom.

Hosanna na výsostiach.

Tajomstvo viery. Il-misteru tal-fidi.

Ohlasujeme tvoju smrť, Pane, a

vyznávaj svoje vzkriesenie kým

znova neprídeš. alebo: Keď jeme

tento chlieb a pijeme tento pohár,

zvestujeme tvoju smrť, Pane, kým

znova neprídeš. alebo: Zachráň

nás, Spasiteľ sveta, lebo tvojím

krížom a zmŕtvychvstaním

oslobodili ste nás.

Aħna nxandru l-Mewt tiegħek,

Mulej, u jistqarru l-Qawmien

tiegħek sakemm terġa’ tiġi. Jew:

Meta nieklu dan il-Ħobż u nixorbu

din it-Tazza, aħna nxandru l-Mewt

tiegħek, Mulej, sakemm terġa’ tiġi.

Jew: Salvana, Salvatur tad-dinja,

għax bis-Salib u l-Qawmien tiegħek

inti ħallejtna ħielsa.

Amen. Amen.

obrad prijímania Rit tat-Tqarbin

Na príkaz Spasiteľa a tvorený

božským učením, dovoľujeme si

povedať:

Fuq kmand tas-Salvatur u ffurmati

minn tagħlim divin, nazzardaw

ngħidu:

Otče náš, ktorý si na nebesiach,

posväť sa meno tvoje; príď

kráľovstvo tvoje, nech sa stane

tvoja vôľa na zemi ako v nebi.

Chlieb náš každodenný daj nám

dnes, a odpusť nám naše viny,

ako aj my odpúšťame svojim

vinníkom; a neuveď nás do

pokušenia, ale zbav nás zlého.

Missierna, li int fis-smewwiet,

jitqaddes ismek; ejja saltnatek, isir

ir-rieda tiegħek fuq l-art kif inhi fis-

sema. Agħtina llum il-ħobż tagħna

ta’ kuljum, u aħfrilna ħtijietna, kif

aħna naħfru lil dawk li ħatfu

magħna; u twasslux fit-tentazzjoni,

imma jeħlisna mill-ħażen.

Osloboď nás, Pane, od každého

zla, daruj pokoj v našich dňoch,

že s pomocou tvojho

milosrdenstva môžeme byť vždy

oslobodení od hriechu a v bezpečí

pred každou úzkosťou, keď

očakávame požehnanú nádej a

príchod nášho Spasiteľa, Ježiša

Krista.

Eħlisna, Mulej, nitolbu, minn kull

ħażen, bil-ħlewwa agħti l-paċi fi

żmienna, li, bl-għajnuna tal-ħniena

tiegħek, nistgħu nkunu dejjem

ħielsa mid-dnub u sigur minn kull

dwejjaq, hekk kif nistennew it-tama

mbierka u l-miġja tas-Salvatur

tagħna, Ġesù Kristu.

Pre kráľovstvo, sila a sláva sú

tvoje teraz a navzdy.

Għas-saltna, il-qawwa u l-glorja

huma tiegħek issa u għal dejjem.
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Pane Ježišu Kriste, ktorý povedal

vašim apoštolom: Pokoj ti

zanechávam, svoj pokoj ti dávam,

nehľaď na naše hriechy, ale na

viere vašej Cirkvi, a daruj jej pokoj

a jednotu v súlade s vašou vôľou.

Ktorí žijú a kraľujú na veky vekov.

Mulej Ġesù Kristu, li qal lill-Appostli

tagħkom: Il-paċi nħallik, il-paċi

tiegħi nagħtikom, tħarisx lejn

dnubietna, imma fuq il-fidi tal-

Knisja tiegħek, u bil-grazzja

agħtiha l-paċi u l-għaqda skond ir-

rieda tiegħek. Li jgħix u jsaltan

għal dejjem ta’ dejjem.

Amen. Amen.

Pokoj Pánov nech je vždy s vami. Il-paċi tal-Mulej magħkom dejjem.

A so svojím duchom. U bl-ispirtu tiegħek.

Darujme si navzájom znamenie

pokoja.

Ejjew noffru lil xulxin is-sinjal tal-

paċi.

Baránok Boží, ty snímaš hriechy

sveta, zmiluj sa nad nami.

Baránok Boží, ty snímaš hriechy

sveta, zmiluj sa nad nami.

Baránok Boží, ty snímaš hriechy

sveta, daruj nám pokoj.

Ħaruf ta’ Alla, int tneħħi d-dnubiet

tad-dinja, ħniena minna. Ħaruf ta’

Alla, int tneħħi d-dnubiet tad-dinja,

ħniena minna. Ħaruf ta’ Alla, int

tneħħi d-dnubiet tad-dinja, agħtina

l-paċi.

Hľa, Baránok Boží, hľa, kto sníma

hriechy sveta. Blahoslavení, ktorí

sú povolaní na Baránkovu večeru.

Ara l-Ħaruf ta’ Alla, ara lil dak li

jneħħi d-dnubiet tad-dinja. Henjin

dawk imsejħin għall-ikla tal-Ħaruf.

Pane, nie som hoden že by si mal

vstúpiť pod moju strechu, ale

povedz len slovo a moja duša

bude uzdravená.

Mulej, jien mhux denja li għandek

tidħol taħt is-saqaf tiegħi, imma

biss għid il-kelma u ruħi tkun

imfejqa.

Telo (Krv) Krista. Il-Ġisem (Demm) ta’ Kristu.

Amen. Amen.

Modlime sa. Ejjew nitolbu.

Amen. Amen.

Záverečné obrady Riti li jikkonkludu

Požehnanie Barka

Pán nech je s vami. Il-Mulej magħkom.

A so svojím duchom. U bl-ispirtu tiegħek.

Nech ťa žehná všemohúci Boh,

Otca i Syna i Ducha Svätého.

J’Alla li jista’ kollox iberikkom, il-

Missier, u l-Iben, u l-Ispirtu s-Santu.

Amen. Amen.
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Prepustenie Tkeċċija

Choďte ďalej, omša sa končí.

Alebo: Choďte a ohlasujte

evanjelium Pánovo. Alebo: Choďte

v pokoji a oslavujte Pána svojím

životom. Alebo: Choď v pokoji.

Oħroġ, il-Quddiesa tintemm. Jew:

Mur u ħabbar l-Evanġelju tal-Mulej.

Jew: Mur fis-sliem, igglorifika lill-

Mulej b’ħajtek. Jew: Mur fil-paċi.

Bohu vďaka. Grazzi lil Alla.
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